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КРАТКА ИСТОРИЈА КОСОВА 
Шест векова после косовске битке

Недавно се навршкло 1120 година откако су Срби (стотинак 
година пре Руса) примили хришћанство. Ове године навршиће се 
шест овекова откако они стоје на бедемима тот хришћанства и ње- 
гове цивилизације, и то баш на Косову, на средишњем делу своје 
земл>е и своје државе, која се у XIV веку претворила у царство.

Косово је једиа плодна равница у орцу Балкана закрштена ре- 
кама Ситницом и Лабом и путевима који везују Исток и Запад, Се- 
вер и Југ. Према археолошким, лишвистичким и антропогеограф- 
ским сведочанствима Косово је српска земља сважако још од сеобе 
народа, од VII века. Прве орпске државе у X и XI веку биле су 
окренуте Косову. За владе најчувеније српске владарске динистије, 
Немањића, Косово игра већ улогу средишње државне, политичке, 
економске и културне области орпског народа. Упркос каснијим 
столетним разарањима која су однела неке од најлепших споменика 
српског средњег овека на Косову (Арханћели код Призрена, Богоро- 
дш;а хвостанска) и данас се на Косову дижу ©еличанствени српски 
манастирски комплекси из XII, XIII и XIV века и каонијих раз- 
добља. Мећу њима су најчувенији Богородица Љевишка у Призре- 
ну, Бањска, Свети Петар у Коришу, Високи Дечани, Грачаница код 
Приштине (где је 1539. године радила једна од српских штампарија) 
и пат!ријар'Шија у Пећи, Велика Црква, у  којој су чуване мопгпт 
канонизовавих српскнх владара. Преко 80 српских двораца и гра- 
дова забележила је од XI до XV века археолошка 1наука на про- 
стору Косова.

Сви косовски манастири украшени су драгоценим сводом фре- 
ско-сликарства и иконотшса створеног у  клаоичном добу српске 
средњовековне уметности. Те фреске и иконе највећим делом ви-
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део је Париз иа великој изложби ириређеној одмах иосле II свет- 
ског рата. Ту, на Кооову, у Пећи у оквирима српоке патријаршије, 
ствара се у средњем (веку духовио оредиште српског народа, а то- 
ком XIII и XIV века Косово постаје један од најсиажнијих центара 
српске књижевности, која данас постоји већ око хиљаду година. На 
том подручју делује у то време десетак описатеља, као архиепископ 
пећки Данило II који ствајра онажну књижевну школу око себе и 
једно од класичних дела читаве старе српске књижевности, зборник 
биографија краљева и архиепископа сриских. Ту на Косову стварају 
у XIV веку писци као властелин Влатко Хранотић, монах Михаило, 
Јаков Серски или владариншсци као краљ Стефан Урош III Дечан- 
ски или први сриски император, цар Душан Намањић који је овоју 
престоницу имао на Косову у Призрену и касиије у  Скопљу, и који 
је 1349. донео чувени законик, дело колико правне, толико и књи- 
жевне дрироде.

После смрти последењг српског цара Уроша и распада визан- 
тијског царства, Турци су лако ушли у Европу. Њиховој војсци су- 
проставио се један од наследника српске царске лозе, кнез Лазар 
Хребељановић „најсавршенији витез тога времена, прави јунак, на- 
лик на Готфрида Бујонског и Лудовика Светог', како каже за њега 
велики пољски песник Мицкјевич у својим париским предавањима 
из 1841. године. На новцу који је ковао и на фрескама у Раваници 
(око 1385—7) и Љубостињи (1402—5) видимо кнеза Лазара као ста- 
меног мужа двороге браде, бујне косе коју једва савлаћује круна. 
Касније, после косовоког боја, видимо га на дрворезима витког са 
светачким нимбом око главе и рамена како у руци носи ону своју 
„другу", одрубљену главу о којој у то време већ певају народне 
песме како светли у  једном бунару и како сама трчи иреко Косова 
да се споји са телом. Потом, данас, кнеза Лазара видимо на одру 
још увек целог, леве руке у грчу, а десне опуштене на груди, мирне 
и лепе, као да није прошла кроз смрт. Више но за живота, после 
смрти је кнез Лазар путовао у свом ковчегу као у лаћици пратећи 
српске сеобе, са Косова на Север и враћајући се натраг кад год би 
опасности минуле. Јер, Срби носе у оваком рату и склањају са со- 
бом своје свете владаре и њихове мошти су увек тамо где је срп- 
ски народ. И увек непријатељи све до другог светског рата и до пре 
неки дан (када су Лазареве мошти биле поново нападнуте) кидишу 
на та мртва светитељска тела.

Тај кнез Лазар, дакле, дочекао је на Видовдан пре шест векова, 
14/28. јуна 1389. на Косову гурску силу под царем Муратом, који 
је у бој повео и сво'а два сина, Јакуба и Бајазита. Један француски 
савременик овог догаћаја забележио је 1389. да је на обе стране 
било по 20.000. војника. Турски извори сматрају да их је било десет 
пута више. Иако је догаћај узбунио духове широм Европе, никада 
се неће знати шта се стварно одиграло на Косову тога дана. Из окр- 
шаја обе војске изишле су потпуно исцрпљене и без војсковоћа, јер 
су оба владара, и кнез Лазар и цар Мурат убијени током или одмах 
после битке. У једном италијанском извору, писаном 1389. каже се: 
„Блажен да је нада све и онај јунак, који је усмртио војводу толике 
турске војске мачем неустрашивим". То је први помен Милоша Оби-
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лића, личности која ће постати и до данас остати српски наицонал- 
ни јунак.

Одјек догаћаја на Косову био је најпре погрешно протумачен као 
хришћанска победа, а потом, опет погрешно, као пораз хришћанског 
оружја. Савјременици су на све стране Европе дочекали веог о ко- 
совској битки са великим интересовањем. РћШрре Мехаегез је у 
Паризу пре октобра 1389. описао вести које су стигле са ратишта: 
„Мурат је потпуно побећен, он и његов син су пали у боју као и 
најхрабрији из њетове војске". Московски митрополит Пимен, који 
је путовао у  Цариград, био је толико поражен вешћу да је одмах 
одустао од пгута и отпустио својег епископа, а овај своје пратиоце 
монахе. Фирентинска република честита 20. X 1389. краљу Орба и 
Босне Твртку I на кооовској победи против цара Мурата „који је 
намислио да збрише са лица земнога свет хришћански", а у истоме 
тексту помињу се „глаоови и писма многих људи“ који јављају о 
овој битки. У Венецији В|Шпе су преплашени смрћу султана, него 
обрадовани (како се веровало) уопехом хришћанског оружја, а Ви- 
зантинци оу смрт туроког цара протумачили као победу хришћан- 
ских сила, пгго ое види (из писма које Димитрије Кидон упућује 
прошаном византијоком цару Манојлу II на Лемнос. Неки српски 
извори, дубровачки анали и италијанске вести оног времена, при- 
казују битку као нерешен сукоб који је исцрпео обе стране.

Данас истаричари мисле да су „последице обостраних губитака 
биле поразне само за једну, знатно слабију страну" тојест за хржп- 
ћанску страну, за Орбе. Такоће данас се сматра да косовска битка 
спада у ред великих оружаних оудара Европе, као куликовска бит- 
ка (1380), битка код Поатјеа (732) или код Термопила (480 ггре н.е.). 
Обраћајући се француској јав1ности Адам Мицкјевич је у косовокој 
битки видео духонни тријумф у жртвовању за идеал хришћанске 
цивилизације. Он бележи: „У писму Богородице 1из Јерусалима по- 
слатом пред битку, цару Лазару је дато да бира измећу победе и 
смрти, земаљског и небеског царства; цар бира небеско царство. 
Нигде можда хришћанска идеја, која изазива нови низ дела, није 
била изражена тако ј асно".

Догаћај је одмах ушао у књижевност, у  пиоану и уомену пое- 
зију српску и у  народну традицију, тако да је Косово са својим ју- 
нацима и жртвама, кнезом Лазарем и Милошем Обилићем, израсло 
у српски нацианални мит, сличан оном о Јованки Орлеанки код 
Француза.

У српоком народу битка на Кооову оставила је најдубље тра- 
гове. До давас народ верује да све реке у Србији у поноћ пред 
Видовдан теку један тренутак крваве. А када сване, све кукавице 
тај дан остају неме и не кукају <на Воидов дан за косовоким јунаци- 
ма као што иваче стално чине. Пре Видовдана у  Орбији се не једу 
трешње. Ни дана!с.

Проглашење кнеза Лазара за светитеља и стварање његовог све- 
тачког култа окупило је почетком XV века велику групу орпских 
списатеља и писаца литур!шјске поезије који еу у  Аеоетак дела за 
тридесетак година написали три житија и три слова кнезу Лазару, 
а затим, остајући и даље анонимни, целу службу кнезу Лазару, која
1
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се до даиас служи у свим црквама (на његов дан. Најугледнији пис- 
ци српоког хумангизма у  XV веку писали су о Косову и кнезу Ј1а- 
зару. Кнежевић и пеонзик, деопот Стефан Лазаревић, пише Натпис 
на мраморном стубу на Косову} монахиња Јефимија, једна од нај- 
већих српских песникиња, пише Похвалу кнезу Ј1азару} Константин 
философ пише његову званичну биографију, а пећки патријарх Да- 
нило III пише Слово о Кнезу Лазару. Косовском боју и култу кнеза 
Лазара и Милоша Обилића посвећују пажњу и други значајнији 
српски пеоници, прозни писци XV века, као Константин Михаило- 
вић, родом оиз косовске Островице, Марко Пећки, или Андоније Ра- 
фаел Епактит. Године 1601. на италијанском језику у Пезару се по- 
јавлује чувено дело Дубровчанина Мав,ра Орбинија II ге§по с1еф 
81пу1 које обилато преноои већ уобличену народну легенду о Кооову. 
Нешто каоније, крајем XVII века, настаје у  Боки Которској барок- 
ни драмски спев, ораторијум о  кооовском боју, а у XVIII и XIX  
веку ужива велику популарност ирозна Прича о косовском боју .

Напоредо са оваквом писаном традицијом ствара се и такозвани 
,,косовски циклус" српских народних песама, чији одјек преко књи- 
га опата Алберта Фортиса 1771. и 1774. допире до Хердера и до 
Европе, јер мећу оним песмама које је Хердер узео из збирке Ка- 
чића—Милошнћа, има и пееама које говоре о Косову. Мицкјевич ће 
српске нар|ОДне песме из косовског циклуса поредити са Илијадом, 
а у изборима српске усмене поезије у време романтизма граћеним 
на основу збирки Вука Караџића, песме о Косову заступљене су у 
свим преводима, од француских и енглеских до шведских и немач- 
ких. Касније, током XIX и XX века, тема Косова остаје жива у 
српској књижевности и животу. Чувени српски штсац Иво Андрић 
(Нобелова награда за књижевност 1961) каже за Његоша, највећег 
песника српског романтгома и 1владара Црне Горе: „Кооовска мисао 
за Његоша је свуда, јер је он са собом носи у очима кој'Има гледа 
свет". На Косову су службовали као српски дипломати велики писци 
БраЈНислав Нушић и Војислав Илић, тгрви силтболистички песник 
српске књижевности, а један други симболиста, песник Милан Ра- 
кић ослобаћао је Косово у саставу српких јединица 1912. године.

Јер, Кооово је под турском окупацијом остало ове до балкан- 
ских ратова. Његова судбина током тих дугих векова робовања није 
увек била иста. После пада Косова и орпске државе под турску 
власт у XV ,и XVI веку Срби иа Кооову још увек сачињзвају 97°/о 
живља. Мећутим, крајем XVII века ово ое стање насилко мења. V 
велиштм аустро-турским ратовима 1683—1690. и 1717— 1737. народ 
и српска црква су на страни хришћана и после повлачења аустриј- 
ских трупа и неуспеха на ратишту, Срби бивају препуштени на ми- 
лост и Јнемилост турској одмазди. Тада се на папском двору у Риму 
чуло о „хајдучкој см ртинајстраш нијој која се може замислити, 
а управо њоме кажњавају Орбе турска ордија и њени помагачи. 
Папски пунције кз Беча јавља 25. фебруара 1690. да је српскхт жи- 
ваљ на Ко1сову после повлачења аустријских трупа пуна три месеца 
био препуштен страховитом терору који су чинили турска „војска 
и арбанашке чете на Косову, у Приштини, Новом Пазару, Призре- 
ну Качанику и Скопљу; они секу, одводе у робље и продају рају
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тих предела и не дају јој да ое врати у своја места". ПојД таквом 
страхоЕИтом црисилом Срби су кренгули на овоје две велике сеобе 
са Косова на Север, у Подунавл>е 1690. и 1737. године. И тако је на- 
рушена етшшка слика Кооова. Само у првој од те две сеобе отишло 
је са Косова око 185.000 Срба. Педесетих и шездесетих година XIX 
века европски конзули из Битоља, Скопља, Призрена и Приштине 
шаљу извештаје својим владама о терору који над српским жив- 
љем чине исламизовани Албанци. Године пред Берлински конгрес и 
после њега, од 1872. до 1912. обележене су планским протоном фи- 
зичким уништавањем, расељавањем и протеривањем Срба из ондаш- 
њег турског царства. То је време када 1876. велики француски пе- 
сник Виктор Иго пише чланак у одбрану Срба, у  жељи да европ- 
сквим владама, које, како каже, остају глуве и слепе, скрене пажњу 
на недела која ое чиие над Орбима на подручју њихове домови(не 
који је још под турском уцравож. „Један народ убијају! — пише 
Виктор Иго тим поводом — Где? У Евроии!"

После в1ишевеков1ног ронства орпска војска 1912. године осло- 
бађа Косово, али га опет губи 1915. када оно пада под аустро-не- 
мачку и бугароку окупацију, опет га ослобађају српске јејдинице 
1918, али је Кооово поново било изгубљено већ 1941. у време не- 
мачке окупације Краљевине Југославије. Тада су под притиском 
окупатора и њихових помагача, албанских балиста, Срби још јед- 
ном напуштали овоја огњишта и били изложени геноциду који траје 
до данас.

Јер ни после ослобођења Југославије од немачког окупатора, 
притисак на Србе у новој републици Јутославији се не смањује. У 
складу са интенцијама Комунистичке аинтернационале југословен- 
ске власти доносе 6. марта 1945. гс1дине невероватну одлуку бр. 153. 
по којој се Срби — присилно исел>ени са Косова за време немачке 
и италијаноке окупације у  II светском рату — не могу вратити на 
Косово. На нед авно одржаној скугаптини српских писаца у Београду 
црви пут је изнет у јавност и један документ који баца светлост на 
позадину овакве одлуке. То је заиионик који каже да је у разговору 
са Стаљином у Кремљу после другог светског рата словеначки по- 
литичар Едвард Кардељ поменуо југословенску намеру да се Косо- 
во уступи Албанији.

СФР Југославија очигледно је према српоком питању задржала 
политику Стаљина и Коминтерне и после Титовог раскида са Ста- 
љином 1948. године.

У држави где су као засебне реттублике конституисане Хрват- 
ска, Словенија, Босна и Херцеговина, Црна Гора и Македонија, 
српски народ, који је већинско становништво у СФРЈ, распарчан 
је и данас живи у  пегг република и две покрајине, при чему је 
уставом из 1974. реопгублици Орбији било одређено туторство ње- 
них покрајина, Косова и Војводине, које су матичној републици 
одрећивале устав, док ова није имала власти да одреди устав покра- 
јинама. У наставку такве политике исламизованим Србима у соци- 
јалистичкој Југославији није прихватано кад кажу да су Срби (при- 
мер Меше Селимовића, српоког писца, који је преведен на многе 
језике), док се исламизованим Албанцима допушта да кажу да су
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Албанди. У иаставку такве политике после другог светско!Г рата 
слјика о етничкој оитуацији иа Косову ниј е измењена само високим 
наталитетом Албанаца еа  Косову (али не и у  Албанији) него и веш- 
тачким пзутем. Масовном и неконггролисаном имиграцијом из Алба- 
није и статистичким мистификацијама. Године 1981. например, при 
попису у Југославији су неалбанско муслиманско становн1иштро 
(Срби и други), Турци, Роми и чак Македонци уписивани у листе 
као Албанци. Јасно је, дакле, да су прогони Срба са Косова да би 
се остварило етнички чисто Косово и утро пут одцепљегау Косова, 
стал>инистички захтеви неприхватљиви за данашњу Јутославију.

Када је о свему овоме реч, треба имати на уму и правни аспект 
кооовоког питања. Југословенска држава у овом часу још увек није 
правно довољно јака да заштити своје граћане који (као Срби) не- 
мају )никакву мећународну верску заштиту од других сутраћана иза 
којих стоји једна од најмоћнијих верских интернационала данаш- 
њег света. Стога Срби и нова српска влада виде данас свој непо- 
средни интерес у јачагву правосућа и демократије у Југославији. 
У томе је суштина новог устава Србије.

Укратко, данас, шест стотина година после кооовске битке, на 
Косову је ситуација јасна: већ пола века са Косова пред терором 
беже Срби, а не беже Албанци. Ако неком (ни после свега што је 
речено није јаано игга се тамо збива и ко кога црогони, нека про- 
чита недавно објављени интервју врховног р!абина Југославије Ца- 
дика Данона, који као Јеврејин и искусан човек добро зна шта су 
погроми и каже:

„Срби никада нису утрожавали друге народе".

б и т т а г у

МИогаЗ РауГсћ

А 8Н0КТ Н18ТОКУ ОР К 080У 0  

600гН Аптуегзагу ој 1ће ВаИ1е о/  Козоуо

Кобоуо бЈ^пШес! а (1ес1б1Уе с1абћ ћеГшееп Сћпб11ап бегћ1а апс! 1б1атлс 
Тигкеу. Еуеп тоге ЈтрогТап! \^аб 1ће 1ћео1о§1са1 апћ рое!1с т1:егрге1:а1к>п о! 
11пб е\теп! 1п 1ће 1а1ег бегћ1ап ер!с ои!ри1. Ас1ат М]ск1е\\пс2 геско^шгес! т  1ће 
е1а!ес1 уегбеб се1ећга1т§ 1ће бе11-басгШс1а1 орИоп о! 1ће бегћлап Тхаг ћахагиб 
— 1ће тоб! сгуб!а1те ехргеббтп о! 1ће 1с1еа о! СћпбИапИу.

Аб 1аг аб 1ће 1огта1 ћеаи!у 1б сопсете(1, 1ће бегћлап ероз о! Кобоуо 1б 
а!1атт§ 1ће ће1§ћ! о! Н отепс бегепћу.

Тће ро§гот а§а1пб! 1ће бегћ1ап т1поп!у тб11§а1е(1 ћу 1ће АЉатап тајо- 
п!у 1тп § 1П Кобоуо ге§1оп 1б а бћате 1ог Уи§об1ау1а аб а б!а!е. Тће §геа! 
Каћћј о! Ве1§гас1е Тхасћк Бапоп с1еаг1у б!а!еб 1ће оМ 1т1ћ: Тће бег&апб 
пеуег епс!ап§егес1 1ће ехаб!епсе о! о!ћег папопб.
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